
Temeljem članka 53. Zakona o turističkim zajednicama i promicanju hrvatskog turizma („Narodne 

novine“, broj 52/19, 42/20.) po prijedlogu Povjerenstva imenovanog Odlukom ministrice  KLASA: 

334-08/20-01/297, URBROJ: 529-06-02-02-02/1-23-17 od 16. lipnja 2023. godine, te uz prethodnu 

suglasnost Ministarstva turizma i sporta  KLASA: 334-07/23-03/17, URBROJ:  529-06-02-02-02/1-

23-3 od 24. srpnja 2023. godine, lokalne turističke zajednice TZP Tuhlja, Klanjca i Trgovišća, 

TZP Srce Zagorja, TZP Kumrovec, Desinić, Zagorska Sela i TZG Oroslavja 

(u daljnjem tekstu: Potpisnice) sklopile su slijedeći 

 

SPORAZUM O UDRUŽIVANJU 

TURISTIČKIH ZAJEDNICA PODRUČJA NA PROJEKTU  

„ZNANE ZAGORKE I ZAGORCI“ 
 

Članak 1. 

Ovim Sporazumom o udruživanju (u daljnjem tekstu: Sporazum) uređuje se način suradnje i 

udruživanja slijedećih Potpisnica ovoga Sporazuma:  

1. Turistička zajednica područja Kumrovec, Desinić, Zagorska Sela, OIB: 84385739604 koju u 

ovom Sporazumu zastupa predsjednik Zvonko Škreblin 

2. Turistička zajednica područja Srce Zagorja OIB: 13320081850 koju u ovom Sporazumu 

zastupa predsjednik Marko Kos  

3. Turistička zajednica grada Oroslavja OIB: 51463896368 koju u ovom Sporazumu zastupa 

predsjednik Viktor Šimunić 

4. Turistička zajednica područja Tuhlja, Klanjca i Trgovišća OIB: 24210647027 koju u ovom 

Sporazumu zastupa predsjednik Mladen Hercigonja 

u cilju zajedničkog provođenja jedne ili više aktivnosti usmjerenih razvijanju turističkog proizvoda 

i promociji destinacije, a utvrđenih programom/projektom: „Znane Zagorke i Zagorci“, a to su: 

- valorizacija povijesne i kulturne baštine specifične za ovo područje Hrvatskog zagorja i znanih osoba koje 

su ostavile trag u povijesti Hrvatske uz stvaranje nove vrijednosti i novog atraktivnog motiva dolaska 

gostiju; 

- razvoj tematskih ruta uz naglasak na gastro i eno ponudu destinacije kroz 365 dana u godini; 

- proširenje ponude destinacijskih sadržaja kroz razvoj cjelogodišnjeg kontinentalnog turizma uz naglasak 

na pred i po sezonu;  

- story telling predstavljanje destinacije kroz uključivanje šireg područja u turističku ponudu poput Muzeja 

hrvatskog zagorja, ugostiteljskih objekata, hotelskih kuća, OPG-ova i drugih; 

- povećanje potrošnje gostiju u destinaciji. 
 

Članak 2. 

Aktivnosti na provođenju programa/projekta koordinira – Koordinator. 

Koordinator je TZP Tuhelj, Klanjec i Trgovišće,  jedna od Potpisnica sporazuma. 



Odgovorna osoba Koordinatora je direktor TZP Tuhlja, Klanjca i Trgovišća. 

Koordinator se u tijeku trajanja programa/projekta može, sukladno dogovoru, mijenjati tako da svaka 

Potpisnica ovoga Sporazuma koordinira aktivnostima na provođenju programa/projekta u jednakom 

vremenskom intervalu  mj/god  što će se utvrditi dodatkom ovog Sporazuma. 

Koordinator – Direktor TZ-a, za vrijeme dok obnaša dužnost koordinatora,  može posebnom 

punomoći odrediti posebnog koordinatora koji mora biti zaposlenik Turističke zajednice, te o tome 

obavijestiti ostale potpisnike ovog Sporazuma.  

 

  Članak 3. 

Koordinator rukovodi radom Koordinacije koja se sastoji od predstavnika Potpisnica ovoga 

Sporazuma (direktora ili predsjednika TZ). 

 

 Članak 4. 

Obveze Koordinacije iz članka 3. ovoga Sporazuma su: 

- usuglašavanje terminskog plana provedbe programa/projekta 

- utvrđivanje visine financijskih sredstava za provedbu zajedničkih godišnjih aktivnosti kao i 

izvora iz kojih će se iste financirati 

- organizacija predstavljanja aktivnosti provedenih na izvršavanju  projekata/programa svim 

Potpisnicama ovoga Sporazuma te po dogovoru i ostalim turističkim dionicima na području 

destinacije 

- planiranje i koordinacija planiranih aktivnosti (sastanaka, radionica, operativnih radnji 

potrebnih za odvijanje programa/projekta i dr.).  

Potpisnice ovog Sporazuma utvrđuju da će programe i projekte za svako godišnje razdoblje utvrđivati 

konsenzualno i dogovorno, te da će izbor marketinških tvrtki, PR stručnjaka i tvrtki, te pojedinaca 

koji će biti angažirani radi provođenja programa ili projekata udruženih lokalnih turističkih zajednica 

TZP Tuhlja, Klanjca i Trgovišća, TZP Srce Zagorja, TZP Kumrovec, Desinić, Zagorska Sela i TZG 

Oroslavja, također biti izabrani konsenzusom i dogovorom svih potpisnica.  

 

Članak 5. 

Sazivanje sastanaka vezano uz dogovore glede provođenja programa/projekta obavlja Koordinator 

na inicijativu jedne ili više Potpisnica ovoga Sporazuma. 

 

Članak 6. 

Potpisnice ovoga Sporazuma, uz prethodnu pisanu suglasnost ovlašćuju Koordinatora za 

predstavljanje Potpisnica i zaključivanje ugovora s trećim osobama, u svrhu provođenja zajedničkih 

aktivnosti (uplate/isplate financijskih sredstava i dr.) utvrđenih programom/projektom iz članka 1. 

ovoga Sporazuma. 

 



Članak 7. 

Za provođenje zajedničkih aktivnosti utvrđenih programom/projektom  iz članka 1. ovoga 

Sporazuma svaka Potpisnica ovoga Sporazuma će, sukladno svojim mogućnostima, osigurati 

odgovarajuća financijska sredstva, visina kojih će se utvrđivati dogovorno između svih Potpisnica 

ovoga Sporazuma. 

Potpisnice ovog Sporazuma dogovorene iznose dužne su planirati pozicijom u godišnjem programu 

rada, a realizaciju u izvješću o izvršenju programa rada.  

 

Članak 8. 

Potpisnice ovoga Sporazuma suglasne su da Koordinator može za potrebe realizacije 

Projekta/programa iz članka 1. ovoga Sporazuma prijavljivati jednu ili više aktivnosti na javne pozive 

za dodjelu financijskih sredstava, koje financijski neće dodatno opteretiti Potpisnice sporazuma te da 

neće neopravdano uskraćivati potrebne suglasnosti, izjave, punomoći ili drugu dokumentaciju 

potrebnu za poduzimanje takvih radnji od strane Koordinatora. 

 

Članak 9. 

Sredstava namijenjena financiranju programa/projekta uplaćuju se na račun Koordinatora, koji je o 

utrošku sredstava obvezan podnijeti izvješće potpisnicama ovoga Sporazuma nakon provedbe 

programa/projekta.   

Nadzor nad namjenskim korištenjem dodijeljenih sredstava obavlja se sukladno posebnim zakonima 

kojima se uređuje sustav turističkih zajednica. Korisnici sredstava dužni su namjensko korištenje 

dodijeljenih sredstava iskazati u izvješću o realizaciji projekta koje se dostavlja HTZ-u koji u slučaju 

neutrošenih ili nenamjenski utrošenih sredstava donosi odluku o vraćanju tih sredstava u Fond. 

Članak 10. 

Ovaj Sporazum sklapa se na neodređeno vrijeme. 

 

Članak 11. 

Iznimno od članka 10. ovog Sporazuma, ovaj Sporazum se može raskinuti izlaskom bilo koje od 

strana Potpisnica ovog Sporazuma te na zahtjev jedne ili više Potpisnica ovoga Sporazuma, a 

isključivo na temelju odluka turističkih vijeća lokalnih/regionalnih turističkih zajednica/gradskih ili 

općinskih vijeća jedinica lokalne samouprave, o čemu su potpisnice Sporazuma dužne obavijestiti 

Ministarstvo turizma i sporta. Sporazum se može raskinuti i uskraćivanjem suglasnosti Ministarstva 

turizma i sporta. 

Članak 12. 

Potpisnice ovoga Sporazuma se obvezuju da će poduzeti sve razumne mjere u svojoj moći koje su 

nužne ili poželjne radi postizanja učinaka u duhu i namjeri ovoga Sporazuma te će stoga cijelo 

vrijeme postupati u dobroj vjeri jedna prema drugoj. 

 



Članak 13. 

Ovaj Sporazum čine njegov tekst te sve izmjene i dopune, odnosno dokumenti doneseni na način i 

pod uvjetima utvrđenim ovim Sporazumom. 

 

Članak 14. 

Nikakve dopune i izmjene ovoga Sporazuma neće biti valjane ako nisu sačinjene u pisanom obliku 

te ako za iste nije dobivena prethodna suglasnost Ministarstva turizma i sporta. 

 

Članak 15. 

Potpisnice ovoga Sporazuma suglasno utvrđuju da se pri tumačenju mogućih prijepornih odredaba 

treba istražiti zajednička namjera njegovih strana i prijepornu odredbu tumačiti u skladu s načelima 

obveznog prava utvrđenim Zakonom o obveznim odnosima. 

 

Članak 16. 

Potpisnice ovoga Sporazuma suglasne su da će sve eventualne sporove koje potječu iz Sporazuma 

nastojati riješiti dogovorno. 

Članak 17. 

Ako se dogovor predviđen člankom 16. Sporazuma ne postigne u roku od 90 dana od dana obavijesti 

jedne strane da je došlo do spora, svi sporovi ili zahtjevi koji proizlaze iz ili su u vezi s ovim 

Sporazumom, uključujući sporove koji se odnose na valjanost, povredu, raskid ili ništavost 

Sporazuma, konačno će se rješavati prema arbitražnim pravilima Stalnog arbitražnog sudišta 

Hrvatske gospodarske komora (Zagrebačka pravila) i to od strane jednog arbitra imenovanog u skladu 

s navedenim pravilima. Mjesto arbitraže biti će Zagreb. ( ili nadležnost Općinskog suda ) 

 

Članak 18. 

Neovisno o činjenici da je arbitraža mjerodavna za rješavanje spora, svaki drugi sud koji je za to 

inače mjerodavan može na zahtjev bilo koje Potpisnice ovoga Sporazuma izdati privremenu mjeru 

radi zaštite određenog prava koje je predmet arbitraže prije početka ili za vrijeme trajanja arbitraže. 

 

Članak 19. 

Potpisnice ovoga Sporazuma suglasno utvrđuju da u slučaju ništetnosti, pobojnosti ili neprovedivosti 

bilo koje odredbe ovoga Sporazuma takva ništetna, pobojna ili neprovediva odredba neće utjecati na 

valjanost ostalih odredbi ovoga Sporazuma te da će ništetnu, pobojnu ili neprovedivu odredbu 

zamijeniti valjanom koja će u najvećoj mogućoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja koji se htio postići 

odredbom za koju je ustanovljeno da je ništetna, pobojna ili neprovediva. 

 

 

 




